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4. FREISTADT (Mitteilungen des 

Vereins für Geschichte der 

Deutschen in Böhmen, 30. 

Jahrgang ab S. 59) 

Freistadt, město na řece Feldaist v Horních 
Rakousích, nedaleko české hranice, hrálo 
kdysi mnohem významnější roli, než jakou 
má v současné době. 
 
Nacházející se na jedné z nejživějších 
obchodních cest středověku, dosáhlo 
město brzy velkého bohatství tím, že 
obchodníci, kteří tam přišli, museli ve městě 
určitou dobu pobýt a nabízet své zboží. Z 
toho město Freistadt jako hýčkané dítě 
rakouských zemských knížat profitovalo a 
stalo se předním obchodním místem. Jako 
bašta proti Čechám tvořilo město zároveň 
hlavním sídlem regionu Riedmark a 
honosný hrad uvnitř městských hradeb byl 
úředním sídlem nejen rozsáhlého 
freistadtského panství zemských knížat, 
nýbrž také celého teritoria od hranic území 
Čech až k řece Dunaji. Obyvatelstvo města 
ale mělo svoji vlastní ústavu a správu. *1) 
 
1) Pillwein, Geschichte, Geographie und 
Statistik des Erzherzogthums Österreich ob 
d. Enns, I. s. 325-341. – Maade, Freistadts 
Handelsgeschichte und Handelsleben, 11. 
u. 12. Jahresbericht des Staats-
Gymnasiums zu Freistadt. – Lind, Die alten 
Wehrbauten zu Freistadt, Mittheilungen der 
k.k. Central-Commission, X. s. LXXV a 
násl. 
 
Ačkoliv město mohlo být založeno jako 
skromná osada již v dobách, kdy území 
mezi českou hranicí a říčkami Jaunitz a Aist 
patřilo benediktinskému klášteru Garsten 
(1142- přibl. 1192), a i když již bylo dvěma 
posledními Babenbergy, Leopoldem VI. a 
Friedrichem II. obdarováno městskými 
právy a císařem Rudolfem I. Habsburským 
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4. FREISTADT (Mitteilungen des 

Vereins für Geschichte der 

Deutschen in Böhmen, 30. 

Jahrgang ab S. 59) 

Freistadt, eine Stadtgemeinde an der 
Feldaist in Oberösterreich, nicht weit von 
der böhmischen Grenze, spielte einst eine 
viel bedeutendere Rolle als gegenwärtig.  
 
An einem der belebtesten Handelswege 
des Mittelalters gelegen, gelangte die Stadt, 
ein Stapelplatz ersten Ranges und dazu ein 
Schoßkind der österreichischen 
Landesfürsten, frühzeitig zu großem 
Reichthume. Ein Bollwerk gegen Böhmen, 
bildete sie zugleich den Hauptort der 
Riedmark, und die innerhalb ihrer Mauern 
prangende Burg war der Amtssitz nicht nur 
für die umfangreiche landesfürstliche 
Herrschaft Freistadt, sondern auch für das 
ganze Territorium von den Gemarkungen 
Böhmens bis hinab zum Donaustrome. Die 
Bürgerschaft der Stadt aber erfreute sich 
einer eigenen, selbständigen Verfassung 
und Verwaltung. *1) 
 
*1) Pillwein, Geschichte, Geographie und 
Statistik des Erzherzogthums Österreich ob 
d. Enns, I. S. 325-341. – Maade, Freistadts 
Handelsgeschichte und Handelsleben, 11. 
u. 12. Jahresbericht des Staats-
Gymnasiums zu Freistadt. – Lind, Die alten 
Wehrbauten zu Freistadt, Mittheilungen der 
k.k. Central-Commission, X. S. LXXV ff. 
 
 
Obgleich die Stadt schon zur Zeit, als das 
Gebiet zwischen der böhmischen Grenze 
und den Flüßchen Jaunitz und Aist dem 
Benediktinerkloster Garsten gehörte (1142- 
ca. 1192), als eine unscheinbare Ortschaft 
angelegt worden sein mag, obgleich sie 
schon von den zwei letzten Babenbergern, 
Leopold VI. und Friedrich II., mit 
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takzvaným „Stapelrecht“ (obchodníci byli 
nucení k pobytu a prodeji svého zboží ve 
městě) (1277), nelze doložit nižádný vztah 
mezi ním a Harrachy před začátkem 14. 
století. Teprve z roku 1309 je k dispozici 
listina, která nás poučuje o tom, že onen, 
nám podle jména známý Dětřich Beneš 
z Harrachu tenkrát získal državu v regionu 
Riedmark. 
 
 
 
Tato listina, na základě které Sieghard 
z Greimensteinu prodal Harrachovi svoje 
vlastnictví Grasbeckerova léna, mohla být 
vystavena ve Freistadtu, protože tam vedle 
Buzka a Bohuňka z Harrachu, bratrů kupce, 
jsou jmenováni jako svědci veskrze 
venkovští šlechtici, kteří měli u Freistadtu 
statky *2) 
 
 
 
  *2) Urkundenbuch des Landes ob d. Enns, 
V. s. 25. 
 
 
Ti tři zde jmenovaní Harrachové, přišli bez 
pochyby do Rakouska tak, že se stali 
vlastníky některých držav, které 
Rožmberkové v době panování Přemysla 
Otakara II. spravovali jako léna. Jakmile se 
tímto způsobem v zem usadili, zakoupili se 
brzy také v ospalém Freistadtu a jižněji od 
tohoto města ležících oblastech. 
 
 
 
Jenomže vlastnili jak oni, tak i jejich 
potomci pouze několik soukromých budov 
uvnitř městského opevnění; hrad i k němu 
náležející panství zůstalo majetkem 
zemských knížat, který sice byl v pozdější 
době několikrát zastaven, trvale ale přešel 
do cizích rukou teprve poté, co město 
nastalými poměry ztratilo jakýkoli 
strategický význam. *1) 
 
 
 

Stadtrechten und von Kaiser Rudolf I. von 
Habsburg mit dem Stapelrecht beschenkt 
worden ist (1277), so ist doch keine einzige 
Beziehung zwischen ihr und den 
Harrachern vor dem Anfange des 14. 
Jahrhunderts nachzuweisen. Erst aus dem 
Jahre 1309 ist eine Urkunde vorhanden, 
welche uns darüber belehrt, daß der uns 
dem Namen nach bereits bekannte Dietrich 
Benesch von Harrach damals eine 
Besitzung in der Riedmark erworben hat.  
 
Diese Urkunde, mittels welcher Sieghard 
von Greimenstein dem Harracher seine 
Eigenschaft an dem Grasbecker-Lehen 
verkauft hatte, mochte in Freistadt 
ausgestellt worden sein, weil darin nebst 
Buzek und Bohuněk von Harrach, den 
Brüdern des Käufers, durchaus nur 
Landedelleute, welche bei Freistadt 
begütert waren, als Zeugen genannt 
werden. *2)  
 
*2) Urkundenbuch des Landes ob d. Enns, 
V. S. 25. 
 
 
Die hier erwähnten drei Harracher waren 
ohne Zweifel auf die Art nach Österreich 
gekommen, daß sie einige von den Gütern 
nordwestlich von Freistadt, über welche die 
Rosenberger seit den Tagen Přemysl 
Ottokar´s II. als Lehensherren geboten, an 
sich gebracht hatten. Nachdem sie sich 
solchergestalt im Lande festgesetzt hatten, 
kauften sie sich bald auch in der behäbigen 
Freistadt und südlich derselben an.  
 
Doch nannten sowohl sie als ihre 
Nachkommen innerhalb der Stadtmauern 
nur einige Privatgebäude ihr eigen; die 
Burg sammt der dazu gehörigen Herrschaft 
blieb landesfürstliches Eigenthum, welches 
zwar in der Folgezeit mehrmals verpfändet 
wurde, bleibend aber erst dann in fremde 
Hände überging, nachdem die Stadt durch 
die Zeitumstände jegliche strategische 
Bedeutung eingebüßt hatte. *1)  
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*1) Panství císaře Leopolda I. bylo v roce 
1700 jako alodiální majetek propůjčeno 
Bonaventurovi, hraběti z Harrachu. Rosa 
z Harrachu koupila jako jeho majitelka dne 
8. srpna 1786 zrušený kapucínský klášter 
na předměstí Lince a dala ho, poté, co 
prodala hrad měšťanskému stavu, v roce 
1798 přestavit na panské úřední sídlo. 
 
 
 
 
Bratři Dětřich Beneš, Buzek a Bohuněk jsou 
tedy první Harrachové, kteří měli majetek 
ve Freistadtu a jeho okolí. S prvně 
jmenovaným z nich se setkáváme častěji v 
období od roku 1309 až do roku 1341. *2) 
 
 
*2) Urkundenbuch des Landes ob der Enns, 
V. s. 25, 254, 258, 294, 360, 504, 565; VI. 
s. 32, 116, 120, 158, 179, 198, 202, 203, 
231, 384. – Pangerl, Urkundenbuch des 
Stiftes Hohenfurt, a. 71, 74, 75, 77, 79. 
 
 
Je střídavě nazýván jménem Dětřich Beneš 
a Dětřich, jakož i predikáty „z Harrachu“ a 
„z Freistadtu“. V roce 1320 zastával 
společně se svým bratrem Buzkem důležitý 
úřad zemského sudího v regionu 
Riedmark.*3)   
 
 
*3) Urkundenbuch des Landes ob d. Enns, 
V. s. 258. 
 
 
Kvůli svému úřadu dosahoval jeho vliv 
téměř nad celým regionem východního 
(„Unteres“) Mühlviertelu v Horních 
Rakousích. Jeho vztahy k nejváženějším 
mužům a rodinám země vedly k tomu, že 
se jeho majetky značně rozmnožily. Od 
Eberharda z Wallsee, zemského sudího 
nad Enží a jeho manželky Anny koupil 
spolu se svým bratrem Bohuňkem za 820 
liber starých vídeňských feniků vesnice 
Stiftung, Eibensten, Vierhof (die Hoff az 
Vreydenthal), Freudenthal a 

*1) So wurde die Herrschaft von Kaiser 
Leopold I. im Jahre 1700 als Allodialbesitz 
an Bonaventura Grafen von Harrach 
verliehen. Rosa von Harrach kaufte als 
Inhaberin derselben am 8. August 1786 das 
aufgelassene Kapuzinerkloster in der Linzer 
Vorstadt und ließ es, nachdem sie die Burg 
an die Bürgerschaft verkauft hatte, im Jahre 
1798 zum herrschaftlichen Amtssitze 
herstellen. 
 
 
Die Brüder Dietrich Benesch, Buzek und 
Bohuněk sind also die ersten Harracher, 
welche in und um Freistadt begütert 
erscheinen. Dem erstgenannten von ihnen 
begegnen wir häufig in dem Zeitraume vom 
Jahre 1309 bis zum Jahre 1341. *2)  
 
*2) Urkundenbuch des Landes ob der Enns, 
V. S. 25, 254, 258, 294, 360, 504, 565; VI. 
S. 32, 116, 120, 158, 179, 198, 202, 203, 
231, 384. – Pangerl, Urkundenbuch des 
Stiftes Hohenfurt, S. 71, 74, 75, 77, 79. 
 
 
Er wird abwechselnd mit den Namen 
Dietrich Benesch und Dietrich, sowie mit 
den Prädicaten „von Harrach“ und „von 
Freistadt“ bezeichnet. Im Jahre 1320 
bekleidete er gemeinschaftlich mit seinem 
Bruder Buzek das wichtige Amt eines 
Landrichters in der Riedmark. *3) 
 
*3) Urkundenbuch des Landes ob d. Enns, 
V. S. 258. 
 
 
In der Folge dieses Amtes reichte sein 
Einfluß fast über das ganze untere 
Mühlviertel Oberösterreichs. Seine 
Beziehungen zu den angesehensten 
Männern und Familien des Landes 
brachten es mit sich, daß sich seine 
Besitzungen bedeutend vermehrten. Von 
Eberhard von Wallsee, Landrichter ob der 
Enns, und dessen Hausfrau Anna erkaufte 
er gemeinschaftlich mit seinem Bruder 
Bohuněk um 820 Pfund alter Wiener 
Pfennige die Dörfer Stiftung, Eibenstein, 
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Schwarzenbach vedle dvou lánů dvůr u 
lesa, a i oprávnění, smět postavit tvrz na 
půdě náležející k těmto vesnicím (1.února 
1330). *4)  
 
 
 
 
*4) Urkundenbuch des Landes ob d. Enns, 
V. s. 565. 
 
 
Kraj, v rámci jehož hranici zmíněné vesnice 
leží, a o kterých prodejci ostatně jak sobě, 
tak i svým dědicům vyhradili lenní panství, 
se rozprostírá od české hranice jižním 
směrem až k farní osadě Reichenthal.  
 
 
 
 
V době, kdy je na něj poprvé vzpomínáno, 
náležel pánům z Rožmberka, kterým byl 
svěřen Přemyslem Otakarem II. jako 
rakouským vévodou bez pochyby proto, 
aby ho postupně „přitáhli“ k Čechám. Vok I. 
z Rožmberka ho odkázal své manželce 
Hedvice ze Schaunbergu (1262) a po její 
smrt jej zdědil vnuk Petr I. z Rožmberka, 
který ho dal cisterciákům ve Vyšším Brodě 

v léno (1318). 
 
 
 
Tito ho, jak známo, v roce 1320 
postoupili Buzkovi z Harrachu, který ho 
posléze, jak se zdá, přehrál do rukou 
pánů z Wallsee, aby si takto u vlivného 
rakouského šlechtického rodu a u 
rakouských zeměpánů sám získal jejích 
přízeň. 
 
Zda Harrachové nyní, poté, co získali 
opět pro svoji rodinu zmíněné území, od 
kterého jim přináležející práva, na tomto 
místě sami vybudovat hrad, využili, není 
známo.  Jsem ale toho názoru, že 
zámek Waldenfels u Reichenthalu, který 

Vierhof (die Hoff daz Vreydental), 
Freudenthal und Schwarzenbach nebst 
zwei Huben, das „Gut am Holz“ (di zwo Hub 
daz Eibenstain vader dem Holtz) genannt, 
sowie die Befugniß, auf dem zu diesen 
Dörfern gehörigen Boden eine Feste 
erbauen zu dürfen (1. Februar 1330). *4)  
 
*4) Urkundenbuch des Landes ob d. Enns, 
V. S. 565. 
 
 
Der Landstrich, innerhalb dessen Grenzen 
die erwähnten Dörfer liegen und über 
welche die Verkäufer übrigens sowohl sich 
selbst als auch ihren Erben die 
Lehensherrlichkeit vorbehielten, dehnt sich 
längs des Wehrbaches von der böhmischen 
Grenze südwärts bis zum Pfarrdorfe 
Reichenthal aus.  
 
Er gehörte in der Zeit, in welcher seiner 
zum ersten Male gedacht wird, den Herren 
von Rosenberg, welchen er von Přemysl 
Ottokar II. als österreichischem Herzoge 
ohne Zweifel zu dem Zwecke anvertraut 
worden ist, damit sie ihn allmählich zu 
Böhmen ziehen. Wok I. von Rosenberg 
vermachte ihn seiner Hausfrau Hedwig von 
Schaunberg (1262), und nach dem Tode 
der letzteren fiel er an deren Enkel Peter I. 
von Rosenberg, der ihn den Cisterciensern 
von Hohenfurt zu Lehen gab (1318).  
 
Diese versetzten ihn bekanntlich im Jahre 
1320 an Buzek von Harrach, der ihn 
schließlich in die Hände der Herren von 
Wallsee gespielt zu haben scheint, um sich 
dadurch bei diesem einflußreichen 
Geschlechte Österreichs und bei den 
österreichischen Landesfürsten selbst in 
Gunst zu setzen.  
 
Ob die Harracher nun, nachdem sie das in 
Rede stehende Gebiet wieder für ihre 
Familie erworben, von dem ihnen 
zugestandenen Rechte, daselbst eine 
Feste anlegen zu dürfen, Gebrauch 
gemacht hatten, ist unbekannt. Ich halte 
jedoch dafür, daß das Schloß Waldenfels 
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ale je písemně zmíněn tedy teprve 
v roce 1390, vděčí svojí existenci pouze 
okolnosti, že toto právo bylo skutečně 
využito.  
 
 
Kolem roku 1335 získal Dětřich Beneš 
od rakouských vévodů Albrechta II. a 
Otty „Veselého“ (dem Fröhlichen) proti 
půjčce 300 liber starých vídeňských 
feniků do zástavy fojtství u Welsu na 
řece Traun a zámek Seifenburg na 
vyvýšenině mezi údolími Alm- a 
Kremsthalem ve farnosti Pettenbach. *1)  
 
*1) Urkundenbuch des Landes ob d. Enns, 
VI. s. 179 a 198. 
 
 
Dne 9. března 1336 se sice v Linci zřekl 
těchto dvou zástav, když mu Jans von 
Capellen vystavil úpis, že mu za to bude 
vyplacena shora uvedená částka k příštímu 
svátku sv. Michala (tj. do 29. září 1336); ale 
zavázaný pán z Capellenu mu musel za 
jeho pohledávku již 9. března 1337 zastavit 
svůj hrad Pührnstein na levém břehu řeky 
Velké Mihely (Große Mühl). *2)  
 
 
*2) A.a.O., s. 203 a 331. 
 
 
 
Dětřich Beneš z Harrachu byl dvakrát 
ženatý. Po smrti své první manželky 
Kunigundy *3) dal prostřednictvím listiny, 
vystavené 24. srpna 1328 ve Freistadtu 
konventu kláštera ve Vyšším Brodě, kde 
zemřelá a byla uložena k poslednímu 
odpočinku, roční rentu dvou liber starých 
vídeňských feniků zajistit na své lazebnici 
ve Freistadtu, zatímco zmíněný konvent 
převzal povinnost, zajistit i jemu v 
budoucnu v prostorách kláštera hrob a 
ročně mu věnovat dva vzpomínkové dny, 
jeden za spásu jeho duše, druhý za spásu 
duše jeho shora uvedené manželky. *1) 
 

bei Reichenthal, welches allerdings erst in 
späterer Zeit, nämlich seit dem Jahre 1390, 
urkundlich genannt wird, nur dem 
Umstande, daß dieses Recht wirklich 
ausgenützt wurde, sein Dasein verdankt.   
 
 
Um das Jahr 1335 erwarb Dietrich Benesch 
von den österreichischen Herzogen 
Albrecht II. und Otto dem Fröhlichen gegen 
ein Darlehen von 300 Pfund alter Wiener 
Pfennige pfandweise die Vogtei zu Wels an 
der Traun und das Schloß Seifenburg auf 
einer Anhöhe zwischen dem Alm- und dem 
Kremsthale in der Pfarre Pettenbach. *1)  
 
*1) Urkundenbuch des Landes ob d. Enns, 
VI. S. 179 u. 198. 
 
 
Zwar verzichtete er am 9. März 1336 in Linz 
auf diese zwei Pfandgebiete, nachdem ihm 
von Jans von Capellen ein Revers 
ausgestellt worden war, daß ihm dafür die 
oberwähnte Summe bis zum nächsten St. 
Michaelstage (d.i. bis 29. Sept. 1336) 
ausbezahlt werden wird; doch mußte ihm 
der verpflichtete Capeller für sein Guthaben 
schon am 9. März 1337 die Burg 
Pührnstein am linken Ufer der Großen Mühl 
verpfänden. *2) 
 
*2) A.a.O., S. 203 und 331. 
 
 
Dietrich Benesch von Harrach war zweimal 
vermählt. Nach dem Tode seiner ersten 
Hausfrau Kunigunde *3) ließ er mittels einer 
am 24. August 1328 zu Freistadt 
ausgestellten Urkunde dem Convente des 
Klosters in Hohenfurt, woselbst die 
Verblichene ihre letzte Ruhestätte gefunden 
hatte, eine jährliche Rente von zwei Pfund 
alter Wiener Pfennige auf seiner Badestube 
in Freistadt versichern, wogegen der 
erwähnte Convent die Verpflichtung 
übernahm, auch ihm dereinst in den 
Räumlichkeiten des Klosters ein Grab zu 
gewähren und jährlich zwei 
Gedächtnistage, einen zu seinem, den 
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*3) Tato pocházela ze šlechtického rodu 
pánů z Lasbergu, na což lze usuzovat 
z toho, že její třetí syn Buzek v roce 1348, 
nazývá Jindřicha z Lasbergu výslovně svým 
strýcem. Pangerl, Urkundenbuch des 
Stiftes Hohenfurt, s 95. 
 
 
*1) Pangerl, a.a. O., s. 75. 
 
 
Ostatně sponzoroval v témže klášteře 
druhou duchovní službu (Seelengeräht), jak 
pro sebe, tak i pro své příbuzné tím, že 
daroval tamnímu konventu vinici v 
Klosterneuburgu. (2. února 1333) *2) 
 
 
*2) Pangerl, a.a.O., s. 79. 
 
 
Jeho druhá manželka se jmenovala 
Elisabeta. *3) 
 
*3) Jakého původu byla, je neznámé. 
Hoheneckův údaj, že měla pocházet ze 
šlechtického rodu Humbrechtsried, je 
rozhodně nesprávné. 
 
 
 
Zmíněná po jeho smrti zvolila kanovnický 
klášter St. Florián za budoucí místo svého 
posledního odpočinku, kde zároveň také 
vzpomínky na ni mají být zachovány ve 
dnech výročí a upsala tamním kanovníkům 
prostřednictvím listiny (ddto. St. Florian, 17. 
června 1342) dům v městě Enži, který 
zvlášť za tímto účelem nakoupila za 44 liber 
feniků. *4) 
 
*4) Urkundenbuch des Landes ob d. Enns, 
VI. s. 414 a 415. 
 
 
Dne 24. června 1341 byl Dětřich Beneš 
ještě naživu, neboť toho dne udělil ve 

anderen zum Seelenheile seiner 
oberwähnten Hausfrau, zu begehen. *1) 
 
*3) Dieselbe entstammte dem 
Adelsgeschlechte derer von Lasberg, was 
sich daraus schließen läßt, daß ihr dritter 
Sohn Buzek im Jahre 1348 Heinrich von 
Lasberg ausdrücklich seinen Oheim nennt. 
Pangerl, Urkundenbuch des Stiftes 
Hohenfurt, S. 95. 
 
*1) Pangerl, a.a. O., S. 75. 
 
 
Übrigens stiftete er in demselben Kloster 
ein zweites Seelengeräht sowohl für sich 
als auch für seine Verwandten, indem er 
dem dortigen Convente einen Weingarten 
in Klosterneuburg schenkte (2. Februar 
1333). *2)   
 
*2) Pangerl, a.a.O., S. 79. 
 
 
Seine zweite Hausfrau hieß Elisabeth. *3)  
 
*3) Welcher Abstammung dieselbe war, ist 
unbekannt. Die Angabe Hoheneck´s, daß 
sie dem Geschlechte der Edlen von 
Humbrechtsried angehört habe, ist 
entschieden unrichtig. 
 
 
Dieselbe erwählte nach seinem Tode das 
Chorherrenstift St. Florian zu ihrer 
zukünftigen Begräbnisstätte, wo zugleich 
auch die Erinnerung an sie durch Jahrtage 
aufrechterhalten werden sollte, und 
verschrieb dafür den dortigen Chorherren 
mittels einer Urkunde (ddto. St. Florian, 17. 
Juni 1342) ein Haus in der Stadt Enns, 
welches sie eigens zu diesem Zwecke um 
44 Pfund Pfennige angekauft hatte. *4) 
 
*4) Urkundenbuch des Landes ob d. Enns, 
VI. S. 414 u. 415. 
 
 
Am 24. Juni 1341 war Dietrich Benesch 
noch am Leben; denn an diesem Tage gab 
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Freistadtu souhlas s tím, že jeho druhý syn 
Dětřich nebo Dětřich Beneš, jehož 
manželka Elisabeta byla dcerou Konráda 
z Humbrechtsriedu, upíše 200 liber 
vídeňských feniků na dvůr   Waldburg a na 
takzvaný Enghof jako věno a 60 liber 
vídeňských feniků na takzvaný Sunnhof 
jako jitřní dar. *5) 
 
 
 *5) A. a. O., s. 384 a 385. 
 
 
Že ale brzy na to zemřel, vyplývá z toho, že 
se jeho druhá manželka dne 17. června 
1342 již nazývá vdovou. *6) 
 
 
*6) A.a. O., s. 414. 
 
 
Zda ho všechny jeho děti *7) přežily, není 
známo. 
 
*7) Že měl jen čtyři syny (Beneše, Dětřicha 
Beneše, Krafta a Buzka) a v žádném 
případě jich neměl osm, jak uvádí 
Hoheneck ve svém rodokmenu Harrachů, 
vyplývá jasně z jedné jím vystavené listiny, 
ve které říká, že „sun aller vierer guetlichem 
willen/se souhlasem všech čtyř synů“ 
vyšebrodskému klášteru věnoval svoji vinici 
Dechler u Klosterneuburgu. Pangerl, 
Urkundenbuch des Stiftes Hohenfurt, s. 79. 
– Kromě těch čtyř právě zmíněných synů je 
písemná zmínka ještě o jedné jeho dceři. 
Jmenovala se Elisabeta   a byla vdaná za 
rytíře Konráda z Götzendorfu, zemského 
sudího nad Enží (1336). Urkundenbuch des 
Landes ob d. Enns, VI. s. 195, 196, 198, 
199, 200, 201, 202. 
 
 
 
 
Jako jisté můžeme toto tvrdit pouze o jeho 
mladších synech Dětřichu Benešovi, 
Kraftovi a Buzkovi. Beneš, jeho nejstarší 
syn, který mezi lety 1333 a 1336 je 
zmiňován častěji *1), byl, zdá se, dne 24. 

er in Freistadt seine Zustimmung dazu, daß 
sein zweiter Sohn Dietrich oder Dietrich 
Benesch dessen Hausfrau Elisabeth, 
Tochter Konrad´s von Humbrechtsried, 200 
Pfund Wiener Pfennige auf dem Hofe zu 
Waldburg und auf dem sogenannten 
Enghofe als Heiratsgut und 60 Pfund 
Wiener Pfennige auf dem sogenannten 
Sunnhofe als Morgengabe anweise. *5) 
 
*5) A. a. O., S. 384 und 385. 
 
 
Daß er jedoch bald darnach das Zeitliche 
gesegnet hatte, erhellt daraus, daß sich 
seine zweite Hausfrau am 17. Juni 1342 
bereits eine Witwe nennt. *6)  
 
*6) A.a. O., S. 414. 
 
 
Ob ihn sämmtliche seiner Kinder *7) 
überlebt haben, ist unbekannt.  
 
*7) Daß er nur vier Söhne (Benesch, 
Dietrich Benesch, Kraft und Buzek) und 
keineswegs deren acht besaß, wie 
Hoheneck in seinem Stammbaum der 
Harracher angibt, geht klar aus einer der 
von ihm ausgestellten Urkunden hervor, in 
welcher er sagt, daß er mit seiner „sun aller 
vierer guetlichem willen“ dem Hohenfurter 
Kloster seinen Weingarten Dechler bei 
Klosterneuburg zueigen gegeben habe. 
Pangerl, Urkundenbuch des Stiftes 
Hohenfurt, S. 79. – Außer den vier soeben 
genannten Söhnen ist nur noch eine 
Tochter von ihm urkundlich bekannt. 
Dieselbe hieß Elisabeth und war mit dem 
Ritter Konrad von Götzendorf, Landrichter 
ob der Enns, vermählt (1336). 
Urkundenbuch des Landes ob d. Enns, VI. 
S. 195, 196, 198, 199, 200, 201, 202. 
 
 
Als gewiß läßt sich solches bloß von seinen 
jüngeren Söhnen Dietrich Benesch, Kraft 
und Buzek behaupten. Benesch, der älteste 
seiner Söhne, der zwischen den Jahren 
1333 und 1336 öfters genannt wird *1), 
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června 1341 již mrtev, protože tohoto dne 
jeho bratr Dětřich Beneš, toho jména druhý, 
hovoří už pouze o dvou bratrech, Kraftovi a 
Buzkovi. *2) 
 
 
*1) Pangerl, Urkundenbuch des Stiftes 
Hohenfurt, s. 79. – Urkundenbuch des 
Landes ob d. Enns, Vl, s. 116, 120, 202, 
203. 
 
*2) Urkundenbuch des Landes ob d. Enns, 
VI. s. 384 a 385. 
 
 
Pokud jde o tři syny Dětřicha Beneše 
staršího, o kterých je známo, že svého otce 
přežili, setkáváme se s nejstarším z nich 
poprvé v již citované písemnosti ze dne 24. 
června 1341, jehož prostřednictvím své 
ženě Elisabetě, dceři Konráda 
z Humbrechtsriedu, věnoval 200 liber 
vídeňských feniků jako jitřní dar na některé 
državy své rodiny, naposled však v jedné 
listině svého bratra Buzka pro klášter ve 
Vyšším Brodě (30. listopadu 1348).  *3)  
 
 
 
 
*3) Urkundenbuch des Landes ob d. Enns, 
VI. s. 384 a 385; VII. s. 84 a 85, - Pangerl, 
Urkundenbuch des Stiftes Hohenfurt, s. 94 
a 95. 
 
 
Kraft, druhý nejstarší z nich, je často 
zmiňován mezi lety 1341 a 1379. *4) 
 
 
*4) Urkundenbuch des Landes ob d. Enns, 
VI. s. 385; VII. s. 419; VIII. s. 170, 189-191, 
240, 448, 732-734. – Wirmsberger, 
Regesten aus dem Archive von Freistadt, 
Archiv für Kunde österr. Geschichtsquellen, 
XXXI. s. 276 a 277. – Truhlář, Regestrum 
bonorum Rosenbergieorum, p. 29. 
 
 
Pokud víme, nacházel se jeho alodiální 

scheint am 24. Juni 1341 bereits todt 
gewesen zu sein, weil an diesem Tage sein 
Bruder Dietrich Benesch, dieses Namens 
der Zweite, nur mehr von zwei Brüdern, 
Kraft und Buzek, spricht. *2) 
 
*1) Pangerl, Urkundenbuch des Stiftes 
Hohenfurt, S. 79. – Urkundenbuch des 
Landes ob d. Enns, Vl, S. 116, 120, 202, 
203. 
 
*2) Urkundenbuch des Landes ob d. Enns, 
VI. S. 384 u. 385. 
 
 
Was jene drei Söhne Dietrich Benesch´s 
des Älteren betrifft, von denen es bekannt 
ist, daß sie ihren Vater überlebt haben, so 
begegnen wir dem ältesten von ihnen zum 
ersten Male in dem bereits citirten 
Schriftstücke vom 24. Juni 1341, mittels 
dessen er seiner Hausfrau Elisabeth, einer 
Tochter Konrad´s von Humbrechtsried, 200 
Pfund Wiener Pfennige als Heiratsgut und 
60 Pfund Wiener Pfennige als Morgengabe 
auf einigen Besitzungen seiner Familie 
anwies, zum letzten Male jedoch in einer 
Urkunde seines Bruders Buzek für das Stift 
Hohenfurt (30. Nov. 1348). *3) 
 
*3) Urkundenbuch des Landes ob d. Enns, 
VI. S. 384 u. 385; VII. S. 84 u. 85, - 
Pangerl, Urkundenbuch des Stiftes 
Hohenfurt, S. 94 u. 95. 
 
 
Kraft, der zweitälteste von ihnen, wird 
häufig zwischen den Jahren 1341 und 1379 
erwähnt. *4) 
 
*4) Urkundenbuch des Landes ob d. Enns, 
VI. S. 385; VII. S. 419; VIII. S. 170, 189-
191, 240, 448, 732-734. – Wirmsberger, 
Regesten aus dem Archive von Freistadt, 
Archiv für Kunde österr. Geschichtsquellen, 
XXXI. S. 276 u. 277. – Truhlář, Regestrum 
bonorum Rosenbergieorum, p. 29. 
 
 
Soviel wir wissen, lag sein Allodialbesitz 



 
 

- 9 - 

majetek částečně v neumarktské a 
částečně ve waldburské farnosti. Kromě 
toho spravoval několik lén pánů 
z Rožmberka ve farnosti Reichenthal 
(městys v Rakousku – pozn. překl.). 
Protože, jak se zdá, neměl přímé dědice, 
zbavil se velké části svého majetku. Dne 
25. srpna 1364 zastavil kostelu 
v Neumarktu za 24 liber starých vídeňských 
feniků své latifundie v „Reutu“ (mýtina), 
ležícím ve farním okrese náležejícímu 
k tomuto domu Božímu. *5) 
 
*5) Urkundenbuch des Landes ob d. Enns, 
VIII. s 189 
 
 
Stejně tak zastavil 18. ledna 1370 
freistadskému měšťanovi Jindřichu Jägerovi 
za 72 liber starých vídeňských feniků ze 
svých alodiálních (vlastních) statků dvě 
paseky v Laubendorfu a Grubu u 
Waldburgu a jeden lán v nivě ve farnosti 
Neumarkt. *1) 
 
*1) A. a. O., S. 448. 
 
 
Dne 8. května 1375 určil svého bratrance 
Jana z Harrachu budoucím dědicem zboží 
v Reichenthalské farnosti, které dostal od 
Rožmberků v léno. Toto zboží sestávalo 
z Gusenhofu a četných poplatných dvorů a i 
jiných statků v Nieder-Reichhenthalu a jeho 
okolí, v tzv. Dorfstätte a v Schöndorfu. *2) 
 
 
 
  *2) A. a. O., S. 732-734. 
 
 
Buzek, nejmladší ze synů Dětřicha Beneše 
staršího, objevuje se pouze dvakrát 
v pramenech, a to poprvé v již několikrát 
zmíněné listině svého bratra Dětřicha 
Beneše ze dne 24. června 1341, podruhé 
v listině ze dne 30. listopadu 1348. *3 
 
 
 

theils in der Neumarkter, theils in der 
Waldburger Pfarre. Nebstdem gebot er 
über mehrere Lehen der Herren von 
Rosenberg in der Pfarre Reichenthal. Da er 
keine Leibeserben gehabt zu haben 
scheint, so entäußerte er sich eines großen 
Theiles dieser seiner Habe. Am 25. Sept. 
1364 versetzte er dem Gotteshause in 
Neumarkt um 24 Pfund alter Wiener 
Pfennige sein Latifundium im Reut, welches 
in dem zu diesem Gotteshause gehörigen 
Pfarrsprengel lag. *5)  
 
*5) Urkundenbuch des Landes ob d. Enns, 
VIII. S. 189 
 
 
Ebenso versetzte er am 18. Jänner 1370 
dem Freistädter Bürger Heinrich Jäger um 
72 Pfund alter Wiener Pfennige von seinen 
freieigenen Gütern zwei Gereute zu 
Laubendorf und in der Grub in der Pfarre 
Waldburg und eine Hube in der Au in der 
Pfarre Neumarkt. *1)  
 
*1) A. a. O., S. 448. 
 
 
Am 8. Jänner 1375 setzte er seinen Vetter 
Hans von Harrach zum zukünftigen Erben 
jener Güter in der Reichenthaler Pfarre ein, 
die er von den Rosenbergern zu Lehen 
trug. Diese Güter bestanden aus dem 
Gusenhofe und zahlreichen zinspflichtigen 
Gehöften und anderen Liegenschaften in 
Nieder-Reichenthal und dessen Umgebung, 
in der Dorfstätte und in Schöndorf. *2)  
 
*2) A. a. O., S. 732-734. 
 
 
Buzek, der jüngste von den Söhnen 
Dietrich Benesch´s des Älteren, erscheint 
nur zweimal in den Quellen, u. zw. das 
erste Mal in der schon öfter angezogenen 
Urkunde seines Bruders Dietrich Benesch 
vom 24. Juni 1341, das zweite Mal in einer 
Urkunde vom 30. November 1348. *3)  
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*3) Urkundenbuch des Landes ob der Enns, 
VII. s. 385; VII. s. 84 a 85. – Pangerl, 
Urkundenbuch des Stiftes Hohenfurt, s. 94 
a. 95. 
 
 
Druhou listinu vystavil on sám a upsal v ní 
se svolením své manželky Agnes klášteru 
ve Vyšším Brodě za spásu duše své i svých 
předků poplatné hospodářství 
v Königschlagu ve farnosti Schenkenfelden. 
 
 
 
Za Harrchy, kteří byli obdařeni statky ve 
Feistadtu a jeho okolí, musí být považováni, 
jak již bylo zmíněno i bratři Dětřicha Beneše 
I., Buzek a Bohuněk, jakož i potomci 
posledně jmenovaného. Co nám bylo o 
Buzkovi tradováno, je čtenářům již známé. 
 
 
 
*4) Viz článek „Rovné“ („Ruben“). 
 
 
Pokud jde o Bohuňka, seznamujeme se 
s jeho jménem poprvé z listiny, na základě 
které jeho bratrovi Dětřichu Benešovi bylo 
prodáno takzvané Grasbeckské léno od 
Siegharda z Greimensteinu (29. září 1309). 
*5) 
 
*5) Urkundenbuch des Landes ob der Enns, 
V. s. 25. 
 
 
V roce 1321 potvrdil kromě svých bratří a 
jiných venkovských šlechticů freistadtské 
oblasti zástavu většího počtu držeb 
Meinharda komořího, Ortweinovi 
z Waldburgu. 
 
*6) A. a. O., s. 294. 
 
 
Že se nacházel v dobrých majetkových 
poměrech, můžeme usuzovat z toho, že 
dne 21. prosince 1325 svého lenního pána, 
českého vrchního komořího Petra I. 

*3) Urkundenbuch des Landes ob der Enns, 
VII. S. 385; VII. S. 84 u. 85. – Pangerl, 
Urkundenbuch des Stiftes Hohenfurt, S. 94 
u. 95. 
 
 
Ausgestellt wurde die letztere von ihm 
selbst, und er verschrieb darin mit 
Einwilligung seiner Hausfrau Agnes dem 
Stifte Hohenfurt zu seinem und seiner 
Vorfahren Seelenheile eine zinspflichtige 
Wirthschaft zu Königschlag in der 
Schenkenfeldener Pfarre.  
 
Zu den Harrachern, welche in und bei 
Freistadt begütert waren, müssen, wie 
schon erwähnt worden, auch die Brüder 
Dietrich Benesch´s I., Buzek I. und 
Bohuněk I., sowie die Nachkommen des 
Letzteren gezählt werden. Was uns über 
Buzek überliefert wurde, ist den Lesern 
bereits bekannt. *4) 
 
*4) Siehe den Artikel „Ruben“. 
 
 
Was Bohuněk betrifft, so lernen wir seinen 
Namen zuerst in jener Urkunde kennen, 
durch welche seinem Bruder Dietrich 
Benesch das sogenannte Grasbecker 
Lehen von Sieghard von Greimenstein 
verkauft wurde (29. September 1309). *5) 
 
*5) Urkundenbuch des Landes ob der Enns, 
V. S. 25. 
 
 
Im Jahre 1321 bestätigte er nebst seinen 
Brüdern und anderen Landedelleuten der 
Freistädter Gegend die Verpfändung 
mehrerer Besitzungen Meinhard´s des 
Kämmerers an Ortwein von Waldburg. *6)  
 
*6) A. a. O., S. 294. 
 
 
Daß er sich in guten Vermögensumständen 
befand, können wir daraus schließen, daß 
er am 21. December 1325 seinem 
Lehensherrn, dem böhmischen 
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z Rožmberka založil částkou 83 marek 
hodnotného stříbra, za což mu tento dal do 
zástavy vesnice Cetviny (Zetbunne) a 
Mikoly (Nicolts). *7) 
 
 
*7) Pangerl, Urkundenbuch des Stiftes 
Hohenfurt, s. 71. 
 
 
O nic méně přispěl k ještě mnohem 
výraznější kupní ceně, za kterou jak jemu, 
tak i jeho bratrovi Dětřichu Benešovi bylo 
přenecháno celé území od české hranice 
do Reichenthlu s vesnicemi Stiftung, 
Eibenstein, Vierhof, Freudenhal a 
Schwarzenbach kromě lesa (takzvaného 
Gut am Holz) od Eberharda z Wallsee a 
jeho manželky Anny (1. února 1330). *1) 
 
 
 
*1) Urkundenbuch des Landes ob der Enns, 
V. s. 565. 
 
 
Dne 16. únor 1339 už nebyl mezi živými. 
S oběma svými manželkami, z nichž se 
první jmenovala Bertha, a která tenkrát byla 
také již mrtvá, je pohřben ve vyšebrodském 
klášteře. *2)  
 
*2) Pangerl, Urkundenbuch des Stiftes 
Hohenfurt, s. 82, 83 a 90. – U Hohenecka 
se prokazují také údaje (Genealog- und 
historische Beschreibung, I. s. 313), které 
se vztahují na Bohuňka z Harrachu, jako 
nesprávné. Hoheneck píše na jiném místě: 
„Pan Bohuněk z Harrachu zemřel, v roce 
1325 po narození Krista a leží pohřben v 
klášteře v Baumgartenbergu v zemi nad 
Enží u své fundae.“ 
 
 
 
Nám známí synové Bohuňkovi jsou: Pavel, 
Beneš, Bernhard a Bohuněk. 
 
Tito se objevují poprvé v listině ze dne 16. 
února 1339. Jejich otec zemřel předešlého 

Oberstkämmerer Peter I. von Rosenberg 
den namhaften Betrag von 83 Mark löthigen 
Silbers vorstreckte, wofür ihm dieser die 
Dörfer Zettwing (Zetbunne) und Migolz 
(Nicolts) versetzte. *7). 
 
*7) Pangerl, Urkundenbuch des Stiftes 
Hohenfurt, S. 71. 
 
 
Nicht minder steuerte er zu der noch viel 
bedeutenderen Kaufsumme bei, für welche 
sowohl ihm als auch seinem Bruder Dietrich 
Benesch der ganze Landstrich von der 
böhmischen Grenze bis Reichenthal mit 
den Dörfern Stiftung, Eibenstein, Vierhof, 
Freudenthal und Schwarzenbach nebst 
dem sogenannten Gut am Holz von 
Eberhard von Wallsee und dessen 
Hausfrau Anna überlassen wurde (1. 
Februar 1330). *1) 
 
*1) Urkundenbuch des Landes ob der Enns, 
V. S. 565. 
 
 
Am 16. Februar 1339 war er nicht mehr am 
Leben. Mit seinen beiden Hausfrauen, von 
denen die erste Bertha hieß und welche 
damals ebenfalls schon todt waren, liegt er 
im Kloster zu Hohenfurt begraben. *2) 
 
*2) Pangerl, Urkundenbuch des Stiftes 
Hohenfurt, S. 82, 83 u. 90. – Es erweisen 
sich also auch jene Angaben bei Hoheneck 
(Genealog- und historische Beschreibung, 
I. S. 313), welche sich auf Bohuněk von 
Harrach beziehen, als unrichtig. Hoheneck 
schreibt a.a. O.: „Herr Bohuneck v. H. ist 
gestorben, da man zehlt von Christi Geburt 
1325 Jahr, und leyt begraben in den Closter 
in Baumgartenberg in Land ob der Enns 
bey seiner Stüfftung.“ 
 
 
Die uns bekannten Söhne Bohuněk´s sind: 
Paul, Benesch, Bernhard und Bohuněk.  
 
Dieselben erscheinen zum ersten Male in 
einer Urkunde vom 16. Februar 1339. Ihr 
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dne a mohla právě být přijata opatření 
k přípravě na jeho pohřeb v cisterciáckém 
klášteře ve Vyšším Brodu. Při této 
příležitosti se nyní zavázali, tamnímu 
konventu ročně odvádět tři libry hotových 
peněz tak dlouho, dokud by klášteru 
nevyplatili kapitál ve výši 30 liber, za což 
bude konvent celebrovat tři dny v roce na 
památku jejich otce a jejích obou matek - 
první v pondělí v prvním postním týdnu, 
druhý na den sv. Dominika, třetí na den sv. 
Mikuláše. *3) 
 
 
 
*3) Pangerl, Urkundenbuch des Stiftes 
Hohenfurt, s. 82 a 83. 
 
 
Zdá se, že s touto částkou v pozdější době 
to nebrali až tak vážně; protože dne 11. 
listopadu 1347 museli Pavel a jeho 
manželka Zdeňka přivolit k sepsání nové 
dohody s vyšebrodskými mnichy, podle 
které posledně jmenovaným bude převeden 
do vlastnictví jeden lán pozemku 
v Bujanově (in Angern) a celebrování výročí 
pouze za Berthu, první manželku Bohuňka 
I. *4) 
 
 
 
*4) Pangerl, a.a.O., s. 90. 
 
 
Zatímco obsahuje tento spis poslední 
zprávu o Pavlovi z Harrachu, víme, že jeho 
bratři Beneš a Bernhard žili ještě v roce 
1357. První z nich si v roce 1349 přivlastnil 
atribut „z Rožmberka“. *5) 
 
 
*5) Pangerl, a.a.O., s. 98. 
 
 
V tomto městě vlastnil asi dům s 
hospodářstvím. V letech 1377 a 1378 je o 
něm zmínka, že kdysi vlastnil také vesnici 
Kvasov u Rožmberka a i rožmberské léno 
v Liebenthalu u Freistadtu. *1) 

Vater war den Tag vorher gestorben, und 
es mochten eben Vorbereitungen zu 
seinem Begräbnisse im Cisterzienserstifte 
zu Hohenfurt getroffen worden sein. Bei 
dieser Gelegenheit nun verpflichteten sie 
sich, dem dortigen Convente jährlich drei 
Pfund baren Geldes solange zu entrichten, 
bis sie demselben ein Capital von 30 Pfund 
Pfennigen ausbezahlt hätten, wogegen der 
Convent drei Jahrtage zum Andenken ihres 
Vaters und ihrer beiden Mütter – den ersten 
am Montage in der ersten Fastenwoche, 
den zweiten am St. Dominicus-, den dritten 
am St. Nikolaustage – abhalten sollte. *3) 
 
*3) Pangerl, Urkundenbuch des Stiftes 
Hohenfurt, S. 82 u. 83. 
 
 
Mit diesem Betrage scheint man es aber in 
der Folgezeit nicht genau genommen zu 
haben; denn am 11. November 1347 
mussten sich Paul und dessen Hausfrau 
Zdeňka herbeilassen, ein neues 
Übereinkommen mit den Hohenfurter 
Mönchen zu treffen, dem zufolge den 
letzteren ein Lahn Grundes in Angern zur 
Abhaltung eines Jahrestages bloß für 
Bertha, Bohuněk´s I. erste Hausfrau 
zueigen gegeben wurde. *4) 
 
*4) Pangerl, a.a.O., S. 90. 
 
 
Während dieser Act die letzte Nachricht 
über Paul von Harrach enthält, so wissen 
wir, dass dessen Brüder Benesch und 
Bernhard noch im Jahre 1357 lebten. Der 
erstere von beiden legt sich im Jahre 1349 
das Attribut „von Rosenberg“ bei. *5) 
 
*5) Pangerl, a.a.O., S. 98. 
 
 
In dieser Stadt besaß er wohl ein Haus 
nebst einer entsprechenden Ökonomie. In 
den Jahren 1377 und 1378 wird von ihm 
erwähnt, dass er einst auch das Dorf und 
den Edelhof Kwassow bei Rosenberg sowie 
ein Rosenberg´sches Lehen in Liebenthal 
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*1) Pangerl, a.a.O., s. 170 a 176. 
 
 
Zda byl tenkrát ještě naživu, není jisté. Zdá 
se, že jeho synové byli Procek z Rakova, 
Jan z Harrachu, Bernhard a Buzek z 
Rožmberku, z nichž prvně jmenovaný v 
roce 1375 se svolením své manželky Juthy 
z Pořešína prodal svou državu v Kvasově 
farnosti v Rožmberku. *2) 
 
 
 
*2) Pangerl, a.a.O., s. 167. 
 
 
Bernhard, třetí syn Bohuňka I. z Harrachu, 
měl, pokud víme, majetek pouze 
u Freistadtu. Ze svých tamních statků 
prodal se souhlasem své manželky 
Elisabethy dne 6. ledna 1357 klášteru 
ve Vyšším Brodě jeden a půl lánu u 
Reichenthlu za 20 liber pasovských mincí. 
*3) 
 
*3) Pangerl, a.a.O., s. 116. – Urkundenbuch 
des Landes ob der Enns, VII., s. 480 a 481. 
 
 
 
Dne 8. ledna 1375 již nebyl naživu. *4) 
 
 
*4) Urkundenbuch des Landes ob der Enns, 
VIII. s. 733. 
 
 
Pokud jde o Bohuňka, tohoto jména 
druhého, který v době první zmínky svého 
jména (roku 1339) musel být dosud mladík, 
mám za to, že ještě v letech 1395 a 1396 
žil, protože podle mého názoru, není nikdo 
jiný než onen Bohuněk z Harrachu, který 
tenkrát opatřil pečetí dvě listiny 
freistadtského měšťana Ulricha 
Schneckenreutera pro Hanse Zinnispana. 
*5) 
 

bei Freistadt besaß. *1)  
 
*1) Pangerl, a.a.O., S. 170 u. 176. 
 
 
Ob er damals noch am Leben war, ist 
ungewiss. Seine Söhne scheinen Protzek 
von Rakow, Hans von Harrach, Bernhard 
und Buzek von Rosenberg gewesen zu 
sein, von denen der Erstgenannte im Jahre 
1375 mit Einwilligung seiner Hausfrau Jutha 
von Poreschin sein Besitzthum in Kwassow 
an die Pfarrkirche in Rosenberg verkaufte. 
*2) 
 
*2) Pangerl, a.a.O., S. 167. 
 
 
Bernhard, der dritte Sohn Bohuněk´s I. von 
Harrach, war, soviel wir wissen, nur bei 
Freistadt begütert. Von seinen dortigen 
Besitzungen verkaufte er mit Zustimmung 
seiner Hausfrau Elisabeth am 6. Jänner 
1357 dem Stifte Hohenfurt anderthalb 
Lahne zu Reichenthal um 20 Pfund 
Passauer Münze. *3) 
 
*3) Pangerl, a.a.O., S. 116. – 
Urkundenbuch des Landes ob der Enns, 
VII., S. 480 u. 481. 
 
 
Am 8. Jänner 1375 war er nicht mehr am 
Leben. *4) 
 
*4) Urkundenbuch des Landes ob der Enns, 
VIII. S. 733. 
 
 
Was Bohuněk, dieses Namens den Zweiten 
betrifft, der zur Zeit der ersten Erwähnung 
seines Namens (1339) noch ein Jüngling 
gewesen sein muss, so halte ich dafür, 
dass er noch in den Jahren 1395 und 1396 
lebte, weil er meiner Ansicht nach nicht 
verschieden ist von jenem Bohuněk von 
Harrach, der damals zwei Urkunden des 
Freistädter Bürgers Ulrich des 
Schneckenreuters für Hans Zinnespan 
gesiegelt hatte. *5) 
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*5) Wirmsberger, Regesten aus dem 
Archive von Freistadt, Archiv für Kunde 
österr. Geschichtsquellen, XXXI. s. 282 a 
283. 
 
 
Ve druhé polovině 14. a na začátku 15. 
století žilo několik Harrachů, kteří měli 
državy u Freistadtu a musí být uznáni za 
vnuky a pravnuky Dětřicha Beneše I. a 
Bohuňka I. Mezi nimi vyniká v prvé řadě 
Štěpán z Harrachu. Byl to vnuk Dětřicha 
Beneše I., což vyplývá z okolnosti, že 
všechny nám známé soukromoprávní 
smlouvy, týkající se stavu jeho majetku, 
byly uzavřeny pouze se zvláštním svolením 
Krafta z Harrachu a Johanna z Lasbergu. 
 
 
 
 
 
Tito totiž dopustili, že některé své državy 
v Jrharödu a v osadě Stiftung ve farnosti St. 
Leonhard, a v Prechtleinschlagu a 
Böhmdorfu v Reichenthalské farnosti a v 
Königschlagu v Schenkenfeldenské farnosti 
dal do zástavy Heinrichovi písaři, šafáři ve 
Freistadtu (24. března a 29. září 1364, 29. 
června 1365).  *1) 
 
 
*1) Urkundenbuch des Landes ob der Enns, 
VIII. s. 169, 190 a 239. – Wirmsberger, 
Regesten aus dem Archiv von Freistadt, 
a.a.O., s. 276 a 277. 
 
 
Hoheneck *2) ho nazývá synem Buzka 
z Rovné. Tento údaj je zřejmě chybný. 
Když už byl Buzek jeho otec, tak to mohl 
být pouze Buzek III., nejmladší ze synů 
Dětřicha Beneše I. 
 
 
*2) Genealog- und historische 
Beschreibung, I. s. 315. 
 
 

 
*5) Wirmsberger, Regesten aus dem 
Archive von Freistadt, Archiv für Kunde 
österr. Geschichtsquellen, XXXI. S. 282 u. 
283. 
 
 
In der zweiten Hälfte des 14. und zu 
Anfange des 15. Jahrhunderts lebten 
mehrere Harracher, die bei Freistadt 
begütert waren und als Enkel und Urenkel 
Dietrich Benesch´s I. und Bohuněk´s I. 
angesehen werden müssen. Unter 
denselben macht sich in erster Linie 
Stephan von Harrach bemerkbar. Dieser 
war ein Enkel Dietrich Benesch´s I., was 
aus dem Umstande ersichtlich ist, dass alle 
uns bekannten privatrechtlichen Verträge, 
die seinen Besitzstand betreffen, nur mit 
besonderer Bewilligung Kraft´s von Harrach 
und Johann´s von Lasberg geschlossen 
worden sind.  
 
Diese ließen es nämlich geschehen, dass 
er einige seiner liegenden Güter in Jrharöd 
und Stiftung in der Pfarre St. Leonhard, 
sowie in Prechtleinschlag und Böhmdorf in 
der Reichenthaler und in Königschlag in der 
Schenkenfeldener Pfarre an Heinrich den 
Schreiber, Schaffer zu Freistadt, versetzte 
(24. März und 29. September 1364, 29. 
Juni 1365). *1) 
 
*1) Urkundenbuch des Landes ob der Enns, 
VIII. S. 169, 190 u. 239. – Wirmsberger, 
Regesten aus dem Archiv von Freistadt, 
a.a.O., S. 276 u. 277. 
 
 
Hoheneck *2) nennt ihn einen Sohn 
Buzek´s von Ruben. Diese Angabe ist 
offenbar falsch. Wenn schon ein Buzek sein 
Vater war, so kann es nur Buzek III., der 
jüngste der Söhne Dietrich Benesch´s I. 
gewesen sein. 
 
*2) Genealog- und historische 
Beschreibung, I. S. 315. 
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Na tomto místě musí být zmíněn i církevní 
hodnostář, který je všeobecně přiřazován 
rodu Harrachů. Je to onen Paul 
Praunspeck, který mezi lety 1353 a 1359 
zastával důstojný úřad biskupa z Gurku a 
od 15. května 1359 do 23. července 1377 
pak důstojný úřad biskupa ve Freisingu a v 
posledně jmenovaný den zemřel v kartouze 
v Gamingu v Dolních Rakousích. *3) 
 
 
 
*3) Meichelbeck, Historia Frising., II. p. 156-
163. – Potthaft, Wegweiser durch die 
Geschichtswerke d. europ. Mittelalters, 
Supplement, s. 316 a 326. 
 
 
K prvnímu ze jmenovaných důstojných 
úřadů se dostal bezpochyby vlivem přízně 
vévody Albrechta II. Rakouského, jehož 
kancléřem byl; ke druhému mu však 
pomohli Wittelsbachové, o které se 
zasloužil tak, že vedl jednání ohledně smíru 
Ludwiga z Horních Bavor-Tirol a jeho 
manželky Markéty Pyskaté s papežskou 
kurií, která také dovedl ke šťastnému konci. 
*4) 
 
 
 
*4) Huber, Gesch. Rudolf´s IV. s. 41 a 42. 
 
 
S ohledem na dobu, ve které žil, jakož i 
vzhledem k tomu, že Bohuněk I. nemůže 
být jeho otcem, protože řečený beztak měl 
syna jménem Pavel, může být považován 
pouze za potomka jednoho ze čtyř synů 
Dětřicha Beneše I., případně jako syn 
Beneše II., se kterým se setkáváme mezi 
lety 1333 a 1336. 
 
 
K Harrachům, kteří měli majetky u 
Freistadtu v druhé poloviny 14. a na 
začátku 15. století, patří ve druhé řadě také 
Jan, Bernhard a Buzek z Harrachu. 
Považuji je za syny Beneše III. z Kvasova-
Rožmberka, protože první se v soudobém 

An dieser Stelle muss auch ein Kirchenfürst 
erwähnt werden, welcher allgemein der 
Harrach´schen Sippschaft beigezählt wird. 
Es ist dieser Paul Praunspeck, der 
zwischen den Jahren 1353 und 1359 die 
Würde eines Bischofs von Gurk und vom 
15. Mai 1359 bis 23. Juli 1377 die eines 
solchen von Freising bekleidete und am 
letztgenannten Tage in der Karthause zu 
Gaming in Niederösterreich sein Leben 
beschloss. *3) 
 
*3) Meichelbeck, Historia Frising., II. p. 156-
163. – Potthaft, Wegweiser durch die 
Geschichtswerke d. europ. Mittelalters, 
Supplement, S. 316 u. 326. 
 
 
Zu der ersten der genannten Würden 
gelangte er ohne Zweifel durch die Gunst 
Herzog Albrecht´s II. von Österreich, 
dessen Kanzler er gewesen war; zu der 
zweiten jedoch verhalfen ihm die 
Wittelsbacher, um welche er sich dadurch 
verdient gemacht hatte, dass er die 
Verhandlungen betreffs der Aussöhnung 
Ludwig´s von Oberbaiern-Tirol und dessen 
Gemahlin Margareta Maultasch mit der 
päpstlichen Kurie leitete und dieselben 
auch glücklich zum Abschlusse brachte. *4) 
 
*4) Huber, Gesch. Rudolf´s IV. S. 41 u. 42. 
 
 
Mit Rücksicht auf die Zeit, in welcher er 
lebte, sowie mit Rücksicht darauf, dass 
Bohuněk I. nicht sein Vater gewesen sein 
kann, indem derselbe ohnehin einen Sohn 
des Namens Paul besaß, kann er bloß als 
Nachkomme eines der vier Söhne Dietrich 
Benesch´s I., etwa als solcher Benesch´s 
II., dem wir zwischen den Jahren 1333 und 
1336 begegnen, betrachtet werden. 
 
Zu den bei Freistadt begüterten Harrachern 
aus der zweiten Hälfte des 14. und aus 
dem Anfange des 15. Jahrhunderts 
gehören in zweiter Linie auch Hans, 
Bernhard und Buzek von Harrach. Ich halte 
sie, weil der erstere in einer 
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prameni objevuje vysloveně jako syn 
Beneše, a protože dvěma posledním v 
témže prameni je přiřazen přídomek „z 
Rožmberka“, *5). 
 
 
 
*5) Truhlář, Registrum bonorum 
Rosenbergicorum a. 1379 compil., p. 28 a 
29. 
 
 
Jan, jehož jméno je poprvé zmíněno 
v listině, vystavené jeho bratrancem 
Kraftem dne 25. září 1364, *6) se zdá být 
v první polovině sedmdesátých let 14. 
století ve službách biskupa Pavla 
z Freisingu, jeho bratrancem.  
 
 
 
*6) Urkundenbuch des Landes ob der Enns, 
VIII. S. 190. 
 
 
Z jedné listiny vévody Albrechta III. ze dne 
28. října 1365 lze totiž vyčíst, že bránil hrad 
Konradsheim, náležející k biskupství 
Freising, nebo St. Nikolo u Waidhofenu na 
řece Jps (Ybbs), když vévoda Rudolf IV. ve 
své snaze po dosažení nadvlády nad 
četnými církevními državami v Rakousku je 
dal obléhat.  
 
 
 
Poté, co se vévodským obléhajícím 
vojskům podařilo, hrad vzít útokem, musel 
cennosti, které se tam nacházely vydat 
Janovi Kneußerovi, ministeriálu vévody, 
načež byl Konradsheim zničen. Teprve 
shora uvedenou listinou Albrechta III. bylo 
biskupovi přislíbeno vrácení ukořistěných 
cenností, jakož i náhrada za ostatní ztráty. 
*1) 
 
 
 
*1) Zahn, Codex diplomaticus Austriaco-
Frisingensis, Font. rer. Austr. 2. XXXV, p. 

zeitgenössischen Quelle ausdrücklich als 
Sohn eines Benesch erscheint und weil den 
zwei letzteren in derselben Quelle das 
Prädicat „von Rosenberg“ beigelegt wird, 
*5) für Söhne Benesch´s III. von Kwassow-
Rosenberg.  
 
*5) Truhlář, Registrum bonorum 
Rosenbergicorum a. 1379 compil., p. 28 u. 
29. 
 
 
Hans, dessen Name zum ersten Male in 
einer von seinem Vetter Kraft am 25. 
September 1364 ausgestellten Urkunde 
erwähnt wird, *6) scheint in der ersten 
Hälfte des siebenten Decenniums des 14. 
Jahrhunderts in Diensten des Bischofes 
Paul von Freising, seines Vetters, 
gestanden zu sein.  
 
*6) Urkundenbuch des Landes ob der Enns, 
VIII. S. 190. 
 
 
Einer Urkunde Herzog Albrecht´s III. vom 
28. Oct. 1365 lässt sich nämlich 
entnehmen, dass er die zum Freisinger 
Bisthum gehörige Burg Konradsheim oder 
St. Nikolo bei Waidhofen an der Jps (Ybbs) 
vertheidigte, als Herzog Rudolf IV. in 
seinem Streben nach Erlangung der 
Oberherrschaft über die zahlreichen 
kirchlichen Besitzungen in Österreich 
dieselben belagern ließ.  
 
Nachdem es den herzoglichen 
Belagerungstruppen gelungen war, die 
Burg zu erstürmen, musste er die darin 
befindlichen Kostbarkeiten an Johann den 
Kneußer, einen Ministerialen des Herzogs, 
ausliefern, worauf Konradsheim zerstört 
wurde. Erst durch die oberwähnte Urkunde 
Albrecht´s III. wurde dem Bischof die 
Zurückstellung der erbeuteten 
Kostbarkeiten, sowie ein Ersatz für seine 
übrigen Verluste zugesichert. *1) 
 
*1) Zahn, Codex diplomaticus Austriaco-
Frisingensis, Font. rer. Austr. 2. XXXV, p. 
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344: Swas ouch silbergeschirres vnd 
hausrates, gewandes vnd ander dinge 
funden wart auf der vest ze Chůnraczhaim, 
das der erber ritter Hanik des vorgenannten 
byschof Pauls vetter mit ainer gewissen 
geantwůrt hat dem egenanten Knevsser, 
das sol derselb Jans der Knevsser dem 
vorgenanten byschof Pauln vnd seinem 
gotzhause alles gentzlich widercheren an 
alles geuer.  
 
 
Pokud jde o Janovy državy, měl společně 
se svými bratry v roce 1379 od Rožmberků 
v léně vesnice Ober- a Unterschwandt, a i 
sedm pozemků, zvaných „lůsy“ na kopci 
Schwandtbühel (Abnberch) a šest 
zalesněných pasek a jednu louku v Nieder-
Reichenthalu. *2) 
 
 
*2) Truhlář, Regestrum bon. Ros., p. 29. 
 
 
K tomu získal dne 8. ledna 1375 od svého 
bratrance Krafta na větší počet jiných statků 
v Reichenthalerské farnosti, veškerá léna 
pánů z Rožmberka. *3) 
 
 
 *3) Urkundenbuch des Landes ob der 
Enns, VIII. S. 732 ff. 
 
 
V roce 1371 spravoval také lenní hrad 
rakouských vévodů Piberstein, 
jihovýchodně od Helfenbergu, kteroužto 
tvrz mohl koupit od rytířů z Hader. *4) 
 
 
*4) Pillwein, Geschichte, Geographie und 
Statistik von Österreich ob der Enns, I. S. 
223. – Piberstein byl ještě dne 22. září 
1370 ve vlastnictví rytíře Zachariáše z 
Hader, Urkundenbuch d. Landes ob d. 
Enns, VIII. s. 485. 
 
 
Podle Hohenecka *5) a Pillweina *6) 
zastával v témže roce úřad zemského 

344: Swas ouch silbergeschirres vnd 
hausrates, gewandes vnd ander dinge 
funden wart auf der vest ze Chůnraczhaim, 
das der erber ritter Hanik des vorgenannten 
byschof Pauls vetter mit ainer gewissen 
geantwůrt hat dem egenanten Knevsser, 
das sol derselb Jans der Knevsser dem 
vorgenanten byschof Pauln vnd seinem 
gotzhause alles gentzlich widercheren an 
alles geuer.  
 
 
Was Hansens Besitzungen betrifft, so trug 
er gemeinschaftlich mit seinen Brüdern im 
Jahre 1379 die Dörfer Ober- und Unter-
Schwandt, sowie sieben Grundstücke, 
„Lus“ genannt, am Schwandtbühel 
(Abnberch) und sechs Gereute mit Wäldern 
und einer Wiese in Nieder-Reichenthal von 
den Rosenbergern zu Lehen. *2) 
 
*2) Truhlář, Regestrum bon. Ros., p. 29. 
 
 
Dazu hatte er am 8. Jänner 1375 von 
seinem Vetter Kraft die Anwartschaft auf 
mehrere andere Güter in der Reichenthaler 
Pfarre, sämmtlich Lehen der Herren von 
Rosenberg, erworben. *3) 
 
*3) Urkundenbuch des Landes ob der Enns, 
VIII. S. 732 ff. 
 
 
Im Jahre 1371 gebot er auch über die von 
den österreichischen Herzogen lehenbare 
Feste Piberstein südöstlich von Helfenberg, 
welche Feste er von den Rittern von Hader 
erkauft haben mochte. *4) 
 
*4) Pillwein, Geschichte, Geographie und 
Statistik von Österreich ob der Enns, I. S. 
223. – Piberstein war noch am 22. 
September 1370 im Besitze des Ritters 
Zacharias von Hader, Urkundenbuch d. 
Landes ob d. Enns, VIII. S. 485. 
 
 
Nach Hoheneck *5) und Pillwein *6) 
verwaltete er in demselben Jahre das Amt 
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sudího freistadtského panství (Riedmark). 
 
 
*5) Genealog- und histor. Beschreibung, I. 
s.315. 
 
*6) Geschichte, Geographie und Statistik v. 
Österr. ob. d. Enns, I. s. 326. 
 
 
Mezi lety 1381 a 1395 zemřel; neboť 
v prvně jmenovaném roce pečetil ještě 
freistadtskou listinu, v posledně 
jmenovaném ale byla jeho manželka Anna 
z Au již vdaná za jiného muže, a to Erasma 
z Watzmannsdorfu.*1) 
 
 
 
*1) Wirmsberger, Regesten aus dem 
Archive v. Freistadt, Archiv f. Kunde österr. 
Geschichtsquellen, XXXI. s. 280-282. 
 
 
Z jeho dětí je nám znám pouze jeden syn 
jménem Georg, který se teprve v roce 1395 
mohl stát plnoletým. Zdá se na to 
poukazovat okolnost, že mu freistadtští 
měšťané teprve dne 13. dubna tohoto roku 
vydali pečeť jeho otce, která jim byla 
svěřena kdysi jeho bratrancem Albrechtem 
z Harrachu. *2) 
 
 
 
*2) Wirmsberger, a.a.O., s. 282. 
 
 
Bernhard, toho jména druhý, a Buzek toho 
jména čtvrtý, které rovněž považuji za syny 
Beneše III., používali kolem roku 1379 
lokální predikát „z Rožmberka“. Oba tenkrát 
přijali od Rožmberků vesnici Hochhausen u 
Haslachu v léno. *3) 
 
 
*3) Truhlář, Registrum bon. Ros., p. 28. 
 
 
 

eines Landrichters der Freistädter 
Herrschaft (Riedmark).  
 
*5) Genealog- und histor. Beschreibung, I. 
S .315. 
 
*6) Geschichte, Geographie und Statistik v. 
Österr. ob. d. Enns, I. S. 326. 
 
 
Zwischen den Jahren 1381 und 1395 ist er 
aus dem Leben geschieden; denn in dem 
erstgenannten Jahre siegelte er noch eine 
Freistädter Urkunde, in dem letztgenannten 
aber war seine Hausfrau Anna von Au 
schon mit einem anderen Manne, nämlich 
mit Erasmus von Watzmannsdorf, vermählt. 
*1)  
 
*1) Wirmsberger, Regesten aus dem 
Archive v. Freistadt, Archiv f. Kunde österr. 
Geschichtsquellen, XXXI. S. 280-282. 
 
 
Von seinen Kindern ist uns nur ein Sohn 
des Namens Georg bekannt. Derselbe mag 
erst im Jahre 1395 großjährig geworden 
sein, worauf mir der Umstand hinzudeuten 
scheint, dass ihm die Freistädter Bürger 
das Siegel seines Vaters, welches ihnen 
einst von seinem Vetter Albrecht von 
Harrach anvertraut worden war, erst am 13. 
April dieses Jahres eingeantwortet haben. 
*2) 
 
*2) Wirmsberger, a.a.O., S. 282. 
 
 
Bernhard, dieses Namens der Zweite, und 
Buzek, dieses Namens der Vierte, welche 
ich ebenfalls für Söhne Benesch´s III. halte, 
führten um das Jahr 1379 das locale 
Prädicat „von Rosenberg“. Beide nahmen 
damals von den Rosenbergern das Dorf 
Hochhausen bei Haslach zu Lehen. *3) 
 
*3) Truhlář, Registrum bon. Ros., p. 28. 
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Ten druhý se objevuje ostatně zároveň také 
pod jménem „Bušek Harrach“ jako majitel 
dvorce v Mehlhutu, *4) zatímco prvnímu 
později připadla rožmberská léna v Ober- a 
Unterschwandt a i v Reichenthalu, která v 
roce 1410 musel chránit proti 
neoprávněním nárokům ze strany Jindřicha 
III. z Rožmberka. *5) 
 
 
*4) Truhlář, a.a.O., p. 29. 
 
*5) Strnadt, Geschichte der Herrschaft 
Windeck und Schwertberg, Archiv f. Kunde 
österr. Geschichtsquellen, XVII. s. 162. 
 
 
Bernhard II. získal ale také mnohé državy 
svých bratranců z Partensteinské a 
Gneußenauské linie. Víme proto, že mu 
dne 4. července 1390 Petr II. z Harrachu 
postoupil Harrachské statky v Klein-Zell na 
řece Velké Mihele (Große Mühl. *6) 
 
 
*6) Listinná příloha (Urkundliche Beilage) 
Nr. 1. 
 
Dále je známo, že roku 1405 vlastnil jeden 
lán a jeden „pustý lůs“ v Hartmannsdorfu, 
dva díly desátku v Nussbaumu, dva díly 
desátku ve Světelském mlýně (Zwettler 
Mühle?) na plavebním kanálu a stejně velký 
díl desátku v Zargu a v Chrinnu (Krien, 
farnost Rohrbach?) v soudním katastru 
Haslach, kterýžto majetek dal dne 18. 
března uvedeného roku panošovi Oldřichu 
z Eppingu v léno. *7) 
 
 
*7) Strnadt, Versuch einer Geschichte der 
passauischen Herrschaft im oberen 
Mühlviertel, 20. Bericht über das Museum 
Francisco-Carolinum, s. 250. 
 
 
Zde není účelem zkoumat, zda je identický 
s oním Bernhardem z Harrachu, kerý podle 
Hohenecka *8) patřil k rádcům vévody 
Albrechta V. z Rakouska a roku 1433 

Dieser erscheint übrigens gleichzeitig auch 
unter dem Namen „Buschko Harracher“ als 
Besitzer eines Gehöftes in Mehlhut, *4) 
während jenem später die 
Rosenberg´schen Lehen in Ober- und 
Unter-Schwandt und in Reichenthal 
zugefallen sind, die er im Jahre 1410 gegen 
die Übergriffe Heinrich´s III. von Rosenberg 
schützen musste. *5) 
 
*4) Truhlář, a.a.O., p. 29. 
 
*5) Strnadt, Geschichte der Herrschaft 
Windeck und Schwertberg, Archiv f. Kunde 
österr. Geschichtsquellen, XVII. S. 162. 
 
 
Bernhard II. erwarb aber auch viele von den 
Besitzungen seiner Vettern aus der 
Partensteiner und Gneußenauer Linie. So 
wissen wir, dass ihm am 4. Juli 1390 von 
Peter II. von Harrach die Harrach´schen 
Liegenschaften in Klein-Zell an der Großen 
Mühl abgetreten wurden. *6) 
 
*6) Urkundliche Beilage Nr. 1. 
 
 
Ferner ist bekannt, dass er im Jahre 1405 
eine Hube und einen „öden Lus“ zu 
Hartmannsdorf, zwei Theile des Zehents zu 
Nussbaum, zwei Theile des Zehents in der 
Zwetler Mühle am Schwemmcanal und 
ebensoviel Theile des Zehents in Zarg und 
in Chrinn (Krien, Pfarre Rohrbach?) im 
Landgericht Haslach in seiner Gewalt hatte, 
mit welchem Besitz er am 18. März des 
erwähnten Jahres den Edelknecht Ulrich 
von Epping belehnte. *7) 
 
*7) Strnadt, Versuch einer Geschichte der 
passauischen Herrschaft im oberen 
Mühlviertel, 20. Bericht über das Museum 
Francisco-Carolinum, S. 250. 
 
 
Es soll hier nicht untersucht werden, ob der 
identisch ist mit jenem Bernhard von 
Harrach, der nach Hoheneck *8) zu den 
Räthen Herzog Albrecht´s V. von 
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zemřel. 
 
 
*8) Genealog- und histor. Beschreibung, I. 
s. 316. 
 
 
Pro ty, kteří by jeho úmrtí skutečně chtěli 
přeložit do tak pozdní doby, budiž pouze 
poznamenáno, že věru není „uložen 
v klášteře v Berusu v Rakousku při své 
fundaci“, protože v Rakousku žádný klášter 
tohoto jména není, a nikdy nebyl.  
 
 
Pro doplnění počtu Harrachů, kteří ve 
Freistadtu a v jeho blízkosti měli državy, 
nechť jsou zde jmenováni ještě oba bratři 
Markvart a Racek z Harrachu. Tito vlastnili 
část vesnice Stiftung (Pehaymische 
Styftunge), ke kterému ke konci 14. století 
lenní právo nepřináleželo již pánům 
z Wallsee, nýbrž rakouským vévodům. 
 
 
 
Dne 18. října 1397 poslali vévodkyni 
Beatrix, vdově po vévodovi Albrechtu III., 
která měla město a panství Freistadt jako 
výměnek ve svém vlastnictví, tento její 
majetek, sestávající ze sedmi „malých 
statků“ s prosbou, aby ho propůjčila 
Hansovi z Zinnespanu, kterému ho prodali. 
*1) 
 
 
 
*1) Listinná příloha č. 2. 
 
 
Z okolnosti, že spravovali majetek, který 
měl ve vlastnictví kdysi Bohuněk I., lze 
usuzovat, že patřili k jím založené linii 
Harrachů. S ohledem na jejich jména, která 
nebyla tak obvyklá u Harracnů jako spíše u 
rytířů z Pořešína, mohli bychom je 
považovat za syny Protzka z Rakova a Juty 
z Pořešína. 
 
 

Österreich zählte und 1433 starb. 
 
*8) Genealog- und histor. Beschreibung, I. 
S. 316. 
 
 
Für jene, welche sein Hinscheiden wirklich 
in eine so späte Zeit versetzten möchten, 
sei nur bemerkt, dass er gewiss nicht „in 
dem Closter zu Berus in Österreich bey 
seiner Gräbnuß begraben leyt“, weil in 
Österreich ein Kloster dieses Namens nicht 
besteht und auch nie bestanden hat. 
 
Zur Vervollständigung der Zahl der 
Harracher, welche in und bei Freistadt 
begütert waren, mögen hier schließlich 
noch die zwei Brüder Marquard und Ratzek 
von Harrach genannt werden. Dieselben 
besaßen einen Theil des Dorfes Stiftung 
(Pehaymische Styftunge), über welches 
gegen Ende des 14. Jahrhunderts nicht 
mehr den Herren von Wallsee, sondern den 
Herzogen von Österreich die 
Lehensherrlichkeit zustand.  
 
Am 18. October 1397 sandten sie der 
Herzogin Beatrix, der Witwe Herzog 
Albrecht´s III., welche die Stadt und die 
Herrschaft Freistadt als Leibgedinge in ihrer 
Gewalt hatte, diesen ihren aus sieben 
„kleinen Gütern“ bestehenden Besitz mit 
der Bitte auf, denselben Hansen dem 
Zinnespan, dem sie ihn verkauft hatten, zu 
verleihen. *1) 
 
*1) Urkundliche Beilage Nr. 2. 
 
 
Aus dem Umstande, dass sie über 
Liegenschaften geboten, welche einst 
Bohuněk I. besaß, lässt sich schließen, 
dass sie der von diesem begründeten Linie 
der Harracher angehörten. Mit Rücksicht 
auf ihre Namen, welche nicht so sehr bei 
den Harrachern als vielmehr bei den Rittern 
von Poreschin gebräuchlich waren, könnte 
man sie für Söhne Protzek´s von Rakow 
und Jutha´s von Poreschin halten. 
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Kromě těch, kteří jsou v těchto řádcích 
uvedeni *2), není mi znám žádný Harrach, 
který by se mohl chlubit se svým majetkem 
ve Freistadtu nebo jeho okolí; museli by 
sem být zařazeni pouze ti z jejich 
pozdějších agnátů (mužských potomků 
mužské linie – pozn. překl.), kteří od roku 
1700 až přibližně do roku 1800 zámek a 
panství Freistadt vlastnili. 
 
*2) Jejich rodokmen viz příloha 
 
 
Jednak koncem 14. století a jednak 
začátkem 15. století přecházely državy 
Harrachů na freistadtském území do rukou 
jiných vlastníků, jmenovitě  Zinnispanů 
(Cinišpánů), kteří patřili k nejbohatším a 
nejváženějším patricijským rodinám ve 
Freistadtu a kolem roku 1440 také získali 
hraniční tvrze a zboží Heršlak v jižních 
Čechách. 
 
 
Po roce 1410, ve kterém rod Harrachů 
vystupuje v uvedeném teritoriu naposledy 
jako majetný, *3) musíme jejich majetek 
hledat téměř vesměs pouze v jižních 
Čechách, Štýrsku, Korutanech a Dolních 
Rakousích, kde v posledně jmenované 
zemi postupně nabýval takového významu, 
že nezřídka určoval historii habsburských 
zemí. 
 
 
*3) Strnadt, Gesch. der Herrschaft Windeck 
u. Schwertberg, Archiv f. K. österr. G.-
Quellen, XVII. s. 162. 
 
 
 
Freistadt zůstal ještě dlouho poté, co 
Harrachové už tam nesídlili a ani 
neudržovali bezprostřední styky s tamní 
nobilitou, jedním z nejdůležitějších míst 
v Horních Rakousích. Teprve po sjednocení 
alpských zemí s Čechami (1526) ztratilo 
město náhle svůj význam jako pevnost, 
zatímco obchodní provoz tvořil ještě až do 
doby rozvoje železnice v našem století (19. 

Außer den in diesen Zeilen angeführten *2) 
ist mir kein Harracher bekannt, der sich 
eines Besitzes in der Freistadt oder deren 
Umgebung hätte rühmen können; man 
müsste nur jene von ihren späten Agnaten 
hierher rechnen, welche von 1700 bis 
ungefähr 1800 das Schloss und die 
Herrschaft Freistadt selbst ihr Eigen 
nannten.  
 
*2) Ihre Stammtafel siehe Beilage. 
 
 
Theils zu Ende des 14., theils zu Anfang 
des 15. Jahrhunderts gingen die 
Harracher´schen Güter im Freistädter 
Territorium an andere Besitzer, namentlich 
an die Zinnespane über, welche zu den 
reichsten und angesehensten 
Patricierfamilien in Freistadt zählten und um 
das Jahr 1440 auch die Grenzfeste und das 
Gut Herschlag in Südböhmen erwarben.  
 
Nach dem Jahre 1410, in welchem das 
Harrach´sche Geschlecht zum letzten Male 
in dem genannten Territorium begütert 
erscheint, *3) haben wir die Besitzungen 
desselben fast durchwegs nur in 
Südböhmen, Steiermark, Kärnten und 
Niederösterreich zu suchen, in welch 
letzterem Lande es nach und nach zu einer 
so großen Bedeutung kam, dass es nicht 
selten die Geschichte der Habsburgischen 
Länder bestimmte. 
 
*3) Strnadt, Gesch. der Herrschaft Windeck 
u. Schwertberg, Archiv f. K. österr. G.-
Quellen, XVII. S. 162. 
 
 
Freistadt blieb noch lange, nachdem die 
Harracher aufgehört hatten, darin zu 
hausen oder wenigstens mit den dortigen 
Patriciern in unmittelbarem Verkehre zu 
stehen, einer der wichtigsten Orte 
Oberösterreichs. Erst nach der Vereinigung 
der Alpenländer mit Böhmen (1526) büßte 
die Stadt ihre Bedeutung als Festung 
plötzlich ein, während der commercielle 
Verkehr noch bis zur Zeit des 
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století, pozn. B.R.) hlavní zdroj dopravy 
jejích obyvatel. V současné době jsou jen 
slabou náhradou úředníci tamního 
okresního hejtmanství a tamního okresního 
soudu, vojsko tamní posádky a studenti 
tamního státního vyššího gymnázia za čilý 
ruch, který tam kdysi vládl. 
 
 
 
 
 

Listinné přílohy 
 

I. 
1390, 4. července, o. AO Petr z Harrachu, 
syn Albrechta z Harrachu, se vzdává ve 
prospěch svého bratrance Verneře 
z Harrachu svých držav v Klein-Zell.  
 
 
Ich Peter Harrocher, Albrechts Harrocher 
seligen son, vergich für mich, für alle mein 
geschwistrend vnd für all mein erben 
öffentlich mit dem brief umb alle di guter, 
die in der Zell gelegen sind, die mein vater 
(sic, vetter) Peter Harrocher meinem vater 
Albrechten dem Harrocher vnd seinen 
erben gegeben hat nach sag vnd laut eines 
brieffs, der daruber geben ist, vnd die mir 
geurlaubt worden ze hausen inner jarsfrist, 
derselben guter vnd des chauffs tun ich 
mich ab vnd genzleich furzicht für mich, 
meine geschwistren vnd für all mein erben 
mit dem brif, als furzicht recht ist nach dem 
lannzrecht, also daz wir dahin nymmermer 
ze sprechen sullen haben weder mit recht 
noch vnrecht. Ich han auch die egen(anten) 
guter alle in der Zell gelegen geantwurt vnd 
geben aus mein nuz vnd gwer in meins 
vettern Werneharts des Harrocher vnd sein 
erben nuz vnd guer mit allen eren, rechten 
vnd nuzen, si sullen vnd mugen auch 
furbas allen iren frumen damit geschaffen, 
wie sie verlust, vnd sullen wir sy, ich vnd 
mein geschwistren vnd mein erben, daran 
nynert hindern noch irren in khainer weis, 
mit vrkunde des brieffs besigilten mit meins 
obgenannten Peterins Harrocher aigen 
angehangem, so sint der sach zewegen 

Eisenbahnaufschwunges in unserem 
Jahrhunderte (19. Jahrhundert, Anm.B.R.) 
die Hauptverkehrsquelle ihrer Bewohner 
bildete. Gegenwärtig ersetzen die Beamten 
der dortigen Bezirkshauptmannschaft und 
des dortigen Bezirksgerichtes, das Militär 
der dortigen Garnison und die Studenten 
des dortigen Staats-Obergymnasiums nur 
nothdürftig das rege Leben, das dort einst 
geherrscht hatte. 

 
 

Urkundliche Beilagen. 
 

I. 
1390, 4. Juli, o. AO. – Peter von Harrach, 
Sohn Albrecht´s Harrachers, verzichtet 
zu Gunsten seines Vetters Wernhard 
von Harrach auf seine Besitzungen in 
Klein-Zell. 
 
Ich Peter Harrocher, Albrechts Harrocher 
seligen son, vergich für mich, für alle mein 
geschwistrend vnd für all mein erben 
öffentlich mit dem brief umb alle di guter, 
die in der Zell gelegen sind, die mein vater 
(sic, vetter) Peter Harrocher meinem vater 
Albrechten dem Harrocher vnd seinen 
erben gegeben hat nach sag vnd laut eines 
brieffs, der daruber geben ist, vnd die mir 
geurlaubt worden ze hausen inner jarsfrist, 
derselben guter vnd des chauffs tun ich 
mich ab vnd genzleich furzicht für mich, 
meine geschwistren vnd für all mein erben 
mit dem brif, als furzicht recht ist nach dem 
lannzrecht, also daz wir dahin nymmermer 
ze sprechen sullen haben weder mit recht 
noch vnrecht. Ich han auch die egen(anten) 
guter alle in der Zell gelegen geantwurt vnd 
geben aus mein nuz vnd gwer in meins 
vettern Werneharts des Harrocher vnd sein 
erben nuz vnd guer mit allen eren, rechten 
vnd nuzen, si sullen vnd mugen auch 
furbas allen iren frumen damit geschaffen, 
wie sie verlust, vnd sullen wir sy, ich vnd 
mein geschwistren vnd mein erben, daran 
nynert hindern noch irren in khainer weis, 
mit vrkunde des brieffs besigilten mit meins 
obgenannten Peterins Harrocher aigen 
angehangem, so sint der sach zewegen 
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durch mein pet willen mein lieber swager 
Englhart der Gruber vnd mein ohem Peter 
Grewsnikher auch mit iren angehangen 
insigeln, demselben Peter vnd seinen erben 
an schaden. Geben an sand Vlreichs tag 
nach Christes gepurd drewzehen hundert 
jar, daranach im newnzigisten jar. 
 
Podle opisu pořízeného na papír a 
ověřeného (vidimirte) Leopoldem 
Schlössem, c. a k. komorním soudním 
expeditorem a taxátorem dne 10. března 
1761 ve Vídni; v hraběcím archivu 
Harrachů ve Vídni. 
 

II. 
 

1397, 18. října, o.AO. -  Bratři Markvart a 
Racek z Harrachu posílají vévodkyni 
Beatrix z Rakouska sedm malých statků 
v české fundaci (böhmische Stiftung) u 
Rainbachu s prosbou, aby tyto byly 
Hansovi z Zinnespanu, který je od nich 
koupil, propůjčeny. 
 
 
Der hochgeporn, durchleuchtigen furstin 
fraw Beatricy, herzogin ze Osterreich etc., 
unser genedigen, lieben frawn, enbieten wir 
Marichart und Rakchez gebruder di 
Harrocher unsere willig undertennig dinst. 
Genedigew fraw! Wir lazzen ewer genaden 
wizzen, daz wir Hansen dem Czynespan, 
ewerm burger ze der Freinstat, ze chaufen 
haben gegeben siben chlainew gütel, 
gelegen in der Pehaymischen Styftunge 
und in Freynsteter lantgericht und in 
Rainpekcher pharr, und ain holz, gelegen 
dapei, daz wir von ewern genaden ze 
lechen gehabt haben, dew senden wir 
ewern genaden auf mit dem brief und bitten 
ewr genad, daz ir geruchet ze leihen dem 
obgenanten Hanssen dem Czynespan; daz 
wellen wir umb ewr genad gern verdienn. 
Und wenn ir im geleicht, so sagen wir euch 
der ledig und lozz mit urchund dez briefs 
versigelt mit unser paider aufgedrukchten 
insigel. Der brief ist geben an san Lucas 
tag, anno domini myllesimo CCC° 
nonagesimo septimo. 

durch mein pet willen mein lieber swager 
Englhart der Gruber vnd mein ohem Peter 
Grewsnikher auch mit iren angehangen 
insigeln, demselben Peter vnd seinen erben 
an schaden. Geben an sand Vlreichs tag 
nach Christes gepurd drewzehen hundert 
jar, daranach im newnzigisten jar. 
 
Nach einer von Leopold Schlöss, k.k. 
Kammergerichtsexpeditor und Taxator 
in Wien, am 10. März 1761 vidimirten 
Abschrift auf Papier; im gräfl. 
Harrach´schen Archive zu Wien. 
 
 
II. 
 
1397, 18. October, o.AO. – Die Brüder 
Marquard und Ratzek von Harrach 
senden der Herzogin Beatrix von 
Österreich sieben kleine Güter in der 
böhmischen Stiftung bei Rainbach mit 
der Bitte auf, dieselben Hansen dem 
Zinnespan, der sie von ihnen gekauft, zu 
verleihen. 
 
Der hochgeporn, durchleuchtigen furstin 
fraw Beatricy, herzogin ze Osterreich etc., 
unser genedigen, lieben frawn, enbieten wir 
Marichart und Rakchez gebruder di 
Harrocher unsere willig undertennig dinst. 
Genedigew fraw! Wir lazzen ewer genaden 
wizzen, daz wir Hansen dem Czynespan, 
ewerm burger ze der Freinstat, ze chaufen 
haben gegeben siben chlainew gütel, 
gelegen in der Pehaymischen Styftunge 
und in Freynsteter lantgericht und in 
Rainpekcher pharr, und ain holz, gelegen 
dapei, daz wir von ewern genaden ze 
lechen gehabt haben, dew senden wir 
ewern genaden auf mit dem brief und bitten 
ewr genad, daz ir geruchet ze leihen dem 
obgenanten Hanssen dem Czynespan; daz 
wellen wir umb ewr genad gern verdienn. 
Und wenn ir im geleicht, so sagen wir euch 
der ledig und lozz mit urchund dez briefs 
versigelt mit unser paider aufgedrukchten 
insigel. Der brief ist geben an san Lucas 
tag, anno domini myllesimo CCC° 
nonagesimo septimo. 
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Originál na papíře v c. a k. domovském, 
dvorním a státním archivu ve Vídni, 
se dvěma pečetěmi náležejícími 
Harrachům na zadní straně. 
 

III. 
1412, 13. února, a. AO. – Jindřich III. z 
Rožmberka dokládá listinami, že 
Elisabeta, vdova po Janovi ze Slavkova, 
s jeho souhlasem vykoupila roční 
poplatek 8 kop bez 12 grošů v jeho 
vesnici Bělá vedle Tiché. 
 
 
My Gyndrzych z Rozmberka wyznawame 
tyemto lystem tak nynyeyssym yako potom 
buduczym, obecznye wssyem, ktoz gey 
czysty budu a nebo cztucze vslyssye, ze 
sme opatrzyly snaznu a wyernu sluzbu, 
kteruz gest neboztyk Yan z Slowkowa 
nyekdy purkrabye na Rozmberczie nassym 
przyedkom y take nam rozlycznye a 
snaznye y wyernye po wssye swe czasy 
vkazowal, protoz my take Elzczie geho 
wyerney a myley manzelczye tuto mylost 
czynyme y vkazugeme, ze gest ona s 
nassy woly y wyedyenym wyplatila y kupyla 
v Byeley podle Tyche osm kop platu bez 
dwunadczty grossow vrocznyeho platu za 
wssyeczka prawa. Protoz my 
drzewerzeczeny Gyndrzych z Rozmberka 
slybugeme dobru a czystu wyeru beze 
wssye lsty za ny y za nassye buduczye, 
abychom drzewerzeczeney Elzczie y take 
tomu, ktoz tento lyst gmyety bude s gegye 
dobru woly, na tom platu neprzyekazyely y 
zadnu wyeczij, ale bylliby kto, genztoby gij 
na tom platu chtyel przyekazyety a neb 
kteru przyczynu sskodyti, mame gegye y 
toho, ktozby tento lyst myel, snazny a 
wyerny obranczie byty; nebt gest ona Elzka 
naprzyedgmenowana y s Yanem 
nebostykem muzem swym nam toho 
vplnye, snaznye a wyernye su vstawycznye 
zasluhowaly. A ktozby kolywiek tento lyst s 
dobru woly swrchupsane Elzky myel, ten 
ma vplnye wsseczko teez prawo k 
drzewerzeczenym wssyem vyeczem, 
yakozto ona sama. A toho wsseho 

 
Original auf Papier im k.u.k. Haus-, Hof- 
und Staats-Archive in Wien, mit den zwei 
Harrachern angehörenden Siegeln auf 
der Rückseite. 
 

III. 
1412, 13. Februar, a. AO. – Heinrich III. 
von Rosenberg beurkundet, dass 
Elisabeth, Witwe Johann´s von Lagau, 
mit seiner Zustimmung einen jährlichen 
Zins von 8 Schock weniger 12 Groschen 
in seinem Dorf Zirnetschlag nächst 
Oppolz erkauft habe. 
 
My Gyndrzych z Rozmberka wyznawame 
tyemto lystem tak nynyeyssym yako potom 
buduczym, obecznye wssyem, ktoz gey 
czysty budu a nebo cztucze vslyssye, ze 
sme opatrzyly snaznu a wyernu sluzbu, 
kteruz gest neboztyk Yan z Slowkowa 
nyekdy purkrabye na Rozmberczie nassym 
przyedkom y take nam rozlycznye a 
snaznye y wyernye po wssye swe czasy 
vkazowal, protoz my take Elzczie geho 
wyerney a myley manzelczye tuto mylost 
czynyme y vkazugeme, ze gest ona s 
nassy woly y wyedyenym wyplatila y kupyla 
v Byeley podle Tyche osm kop platu bez 
dwunadczty grossow vrocznyeho platu za 
wssyeczka prawa. Protoz my 
drzewerzeczeny Gyndrzych z Rozmberka 
slybugeme dobru a czystu wyeru beze 
wssye lsty za ny y za nassye buduczye, 
abychom drzewerzeczeney Elzczie y take 
tomu, ktoz tento lyst gmyety bude s gegye 
dobru woly, na tom platu neprzyekazyely y 
zadnu wyeczij, ale bylliby kto, genztoby gij 
na tom platu chtyel przyekazyety a neb 
kteru przyczynu sskodyti, mame gegye y 
toho, ktozby tento lyst myel, snazny a 
wyerny obranczie byty; nebt gest ona Elzka 
naprzyedgmenowana y s Yanem 
nebostykem muzem swym nam toho 
vplnye, snaznye a wyernye su vstawycznye 
zasluhowaly. A ktozby kolywiek tento lyst s 
dobru woly swrchupsane Elzky myel, ten 
ma vplnye wsseczko teez prawo k 
drzewerzeczenym wssyem vyeczem, 
yakozto ona sama. A toho wsseho 



 
 

- 25 - 

swrchupsaneho na potwrzenye y na 
pewnost nassy peczet wlastny s nassym 
dobrym wyedyednym a woly a na dalssye 
swyedomye my Czenyek z Weselee 
rzeczneny z Wartmberka a Gyndrzych z 
Plvmlova (asi Krumlova, pozn.B.R.) swe 
peczety wlastnye s nassym dobrym 
wyedyenym przywyesyly sme k tomuto 
systu. 
 
Genz gest dan a psan leta od narozenye 
syna bozyeho tysyczyeho cztyrzsteho 
dwanadczteho, w tu sobotu przyed 
masopustem. 
 
 
Originál na pergamenu v hraběcím 
buquoyském archivu v Nových Hradech 
se třemi na pergamenových páskách 
visících pečetích v červeném vosku na 
podložkách z nebarveného vosku. a) 
v prostředním poli v gotickém výklenku 
štít s pětilistou růží, nad ní přílba, která 
je rovněž zdobená stejnou růží. „S. 
Henrici de. Rosnberg.“ – b) 
v prostředním poli svisle dělený štít, nad 
ním křídlo. „A. Czenconis d. 
Wartenberg:“ – c) v prostředním poli štít 
s šípem směřujícím nahoru (?). „S. 
Henrici …“ 
 
 
 
Na zadní straně je archivální poznámka 
„List na Bielu“, a i signatura „č. 7“ a 
„E.4“. 
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swrchupsaneho na potwrzenye y na 
pewnost nassy peczet wlastny s nassym 
dobrym wyedyednym a woly a na dalssye 
swyedomye my Czenyek z Weselee 
rzeczneny z Wartmberka a Gyndrzych z 
Plvmlova (asi Krumlova, pozn.B.R.) swe 
peczety wlastnye s nassym dobrym 
wyedyenym przywyesyly sme k tomuto 
systu. 
 
Genz gest dan a psan leta od narozenye 
syna bozyeho tysyczyeho cztyrzsteho 
dwanadczteho, w tu sobotu przyed 
masopustem. 
 
 
Original auf Pergament im gräfl. 
Buquoy´schen Archive zu Gratzen, mit 
drei an pergamenen Presseln 
hängenden Siegeln von rothem Wachs 
auf Unterlagen von ungefärbtem Wachs. 
a) im Mittelfelde in einer gothischen 
Nische ein Schild mit einer fünfblättrigen 
Rose, darüber ein Helm, welcher 
gleichfalls mit einer solchen Rose 
geschmückt ist. „S. Henrici. de. 
Rosnberg.“ – b) im Mittelfelde ein 
senkrecht getheilter Schild, darüber ein 
Flug. „S. Czenconis d. Wartenberg:“ – c) 
im Mittelfelde ein Schild mit einem nach 
oben gerichteten Pfeile (?). „S: Henrici 
…“ 
Auf der Rückseite findet sich die 
archivalische Notiz „List na Bielu“, 
sowie die Signaturen „Nro. 7“ und „E. 
4“. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


